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Грамматические темы

1. Порядок слов в простом распространенном предложении

Исходный, нейтральный порядок слов в утвердительном (не вопросительном и не в побудительном) немецком предложении — прямой, как и в русском: сначала указывается, кто делает — подлежащее, а потом что делает — сказуемое:

Ich suche eine Wohnung. — Я (подлежащее, деятель) ищу (сказуемое, действие) квартиру.

Однако, если вы о чем-либо спрашиваете, то порядок слов в немецком языке, в отличие от русского, должен измениться на обратный (подлежащее и сказуемое, деятель и действие меняются местами):

Suchen Sie eine Wohnung? — Вы ищете квартиру? (Дословно: Ищете Вы квартиру?)

Was suchst du? — Что ты ищешь? (Дословно: Что ищешь ты?)

 Можно задать вопрос и следующим образом:

Sie suchen eine Wohnung. Stimmt das? Nicht (wahr)? Oder? — Вы ищете квартиру. Это так? Не правда ли? Или (как)?

То есть сначала утверждение, потом вопрос. Тогда порядок слов, конечно, не меняется. Иногда, в разговорном языке, добавочный вопрос может быть опущен:

Sie suchen eine Wohnung? (подразумевается: Nicht wahr?)

Подлежащее и сказуемое (деятель и действие) — главные члены предложения, его костяк. Если вы захотите поставить в начало предложения что-нибудь еще, какой-нибудь другой, второстепенный, член предложения, то порядок слов также изменится на обратный. Сравните:

Ich gehe heute ins Kino. — Я иду сегодня в кино.

Heute gehe ich ins Kino. — Сегодня иду я в кино.

Ins Kino gehe ich heute. — В кино иду я сегодня.

Обратите внимание: глагол в повествовательном предложении все время стоит на второй позиции — как якорь, вокруг которого плавает все остальное.

 Если мы хотим начать предложение со сказуемого, то можно подставить в начало предложения частицу es: Es fahren viele Autos. — Едет много машин.

 Обратный порядок слов возможен и в восклицательных предложениях:

Bist du aber erwachsen! — Ну и вырос же ты!

Hat der vielleicht lange Haare! — Ну и длинные же у него волосы!
 Если в предложении два глагола или составная глагольная форма, то спрягаемый (изменяющийся по лицам) элемент становится в начале (точнее, во второй позиции), а неизменяющийся уходит на конец предложения. Образуется как бы такая глагольная рамка, внутри которой — всё остальное, начинка:

Ich will heute ins Kino gehen. — Я хочу сегодня пойти в кино.

Ich rufe Sie morgen an. — Я позвоню Вам завтра. (anrufen)

Sie hat den ganzen Tag nichts gemacht. — Она целый день ничего не делала.

2. Основные формы глагола

Prasens 
 Глаголы в неопределенной форме и во множественном числе оканчиваются на -en: trinken — пить; wir/sie trinken — мы пьем/они пьют. Исключение составляет форма ihr trinkt — вы пьете. Она используется для обращения к тем, с кем говорящий на „ты“ — к родственникам, друзьям, детям, коллегам … Вежливая же форма взята не из формы „вы“ (как, например, в русском или в английском языке), а из формы „они“: Was trinken Sie? — Что Вы будете пить?

Сравните:

Herr Schmidt, kennen Sie meine Frau? — Господин Шмидт, Вы знакомы с моей женой (знаете мою жену)?

Freunde, kennt ihr diese Kneipe? — Друзья, вы знаете эту пивную?

Kinder, kennt ihr dieses Spiel? — Дети, вы знаете эту игру?

Остальные личные формы: Ich trinke — я пью. Du trinkst — ты пьешь. Er (sie, es) trinkt — он (она, оно) пьет.

Trink (mal)! — Пей (-ка)!

 Глаголы, у которых корень оканчивается на -t или на -d, а также на согласный звук (кроме l, r) + -m, -n, перед окончаниями -t и -st вставляют -e, чтобы было легче выговорить:

arbeiten (работать): sie arbeitet, du arbeitest, ihr arbeitet;

finden (находить): er findet, du findest, ihr findet;

atmen (дышать): er atmet, du atmest, ihr atmet;

rechnen (считать, вычислять): er rechnet, du rechnest, ihr rechnet.

Поскольку иначе выговорить невозможно, запоминать это правило ненужно. Еще одно такое „ненужное“ правило (во всяком случае, для речи): если корень оканчивается на -s и на родственные ему звуки (ß, x, z), то от личного окончания 2-го лица (ты) -st останется одно -t:

reisen (путешествовать): du reist; sitzen (сидеть): du sitzt.

 Ряд так называемых сильных (т. е. нерегулярных) глаголов меняет корневой гласный в формах ты и он (она, оно): fahren (ехать) — du fährst, er (sie, es) fährt; sprechen (говорить), du sprichst, er spricht, Sprich! — Говори!; stoßen (толкать) — du, er stößt. То есть: a ( ä, e ( i, o ( ö (происходит сужение гласного).

Глаголы sein, haben, warden  в презенсе

Самым нерегулярным глаголом является глагол-связка sein (быть), которая в русском языке обычно опускается:

Ich bin Fahrer. — Я (есть) водитель. Du (ты) bist …Er (он) ist …

Wir (мы), sie (они), Sie sind (Вы) … Ihr (вы) seid …

Sei vorsichtig! — Будь осторожен! Seien Sie so nett! — Будьте так любезны!

Глаголы haben (иметь) и werden (становиться) нерегулярны только в формах ты и он:

du hast, er hat;

du wirst, er wird.
Модальные глаголы в презенсе

 Так называемые модальные глаголы (т. е. выражающие отношение к какому-либо действию, „модулирующие“ какой-либо другой глагол) имеют в единственном числе особый корень, отличный от корня множественного числа и неопределенной формы: Wir wollen viel Geld verdienen. Ich will …

( Мы хотим заработать много денег. Я хочу … Кроме того, формы я и он у этих глаголов одинаковы: Er will … Подобно этому: müssen (muss) — быть должным /что-либо сделать/ (по объективной необходимости), können (kann) — мочь, уметь, dürfen (darf) — мочь (в смысле: разрешается), sollen (soll) — быть должным (по чьему-либо субъективному мнению, совету), mögen (mag) — любить, нравиться; быть возможным, вероятным.

Два корня имеет и глагол wissen (weiß) — знать, хотя он не модальный.

Модальным глаголом является и глагол: ich/er möchte, du möchtest, wir möchten … — я/он, ты хотел бы, мы хотели бы …

 Глаголы m(ssen и sollen означают одно и то же: быть должным что-либо сделать. Но они имеют разные смысловые оттенки, различаются в употреблении. Sollen обычно используется тогда, когда есть указание на чужую волю: у вас есть какое-то обязательство перед кем-то, вам кто-то дает поручение. Müssen же обозначает осознаваемую лично вами необходимость что-либо сделать, вы сами считаете или понимаете, что вам нужно что-то сделать. Сравните:

Ich muss meine Wohnung renovieren. — Я должен отремонтировать квартиру. (Таковы обстоятельства, это объективная необходимость, ничего не поделаешь, я это сознаю.)

Meine Frau sagt, ich soll die Wohnung renovieren. — Моя жена говорит, что я должен сделать ремонт. (Чужая воля.)
Herr M(ller, Sie sollen bitte zum Chef kommen. — Господин Мюллер, зайдите, пожалуйста, к шефу. (Воля шефа.)
Sollen употребляется и в вопросе, когда вы спрашиваете чужую волю или чужое мнение:
Soll ich das Fenster aufmachen? — Открыть окно? Должен я открыть окно?

Was soll ich tun? — Что мне делать?

Sollen может передавать и услышанное с чьих-нибудь слов (тоже как бы чужое мнение):

Es soll in S(dfrankreich sehr warm sein. — В южной Франции, должно быть (говорят, я слышал), очень жарко.

Если же вы употребите в этом предложении muss, то это будет выражать уже ваше личное предположение (а не услышанное от кого-то):

Es muss in S(dfrankreich sehr warm sein. — В южной Франции, должно быть (я так полагаю), очень жарко.

В значении ‘пусть он что-нибудь сделает’, sollen можно заменить на более вежливую форму m(chten. Сравните:
Sagen Sie ihm, er soll mich anrufen. — Скажите ему, чтобы он мне позвонил (пусть позвонит).

Sagen Sie ihm, er m(chte mich anrufen. — То же самое, но более вежливо.

Sollen вы можете также использовать, давая кому — нибудь совет:
Du sollst deine Oma besuchen! — Ты должен навестить свою бабушку!

Хотя вы и навязываете здесь собеседнику свою волю, это всё же звучит мягче, чем:
Du musst deinen Opa besuchen! — Ты должен навестить своего дедушку! (Ты же сам понимаешь, что это абсолютно необходимо.)

Есть поговорка:
Muss ist eine harte Nuss! — Должен — твердый орешек!

 Глагол kennen (знать, быть знакомым) подразумевает знакомство с чем-либо на личном опыте, а wissen (знать) означает знание, полученное другими путями, опосредствованно, например из книг:

Ich weiß den Weg. — Я знаю эту дорогу. (Я посмотрел ее на карте.)

Ich kenne den Weg. — Я знаю эту дорогу. (Я здесь уже бывал.)

Кроме того, если с ходу, в одном предложении, „без запинки“ говорится о том, что знают, то чаще используется kennen, а если с паузой и с вводными словами, через запинку-запятую, то возможно только wissen:

Sie kennt das Haus. — Она знает (ей знаком) этот дом.

Sie weiß, wo das Haus ist. — Она знает, где этот дом.

Глагол lassen (оставлять, пускать) помимо своего основного значения может выступать и в модальном (дать, разрешить, побудить что-либо сделать). В обоих случаях без частицы zu:

Ich lasse das Buch zu Hause (liegen). — Я оставляю книгу (лежать) дома.

Lassen Sie ihn schlafen! — Дайте ему поспать!

Er lässt Sie grüßen. — Он просит передать Вам привет.

Lassen Sie sich Ihren Arbeitsplatz zeigen. — Пусть Вам покажут Ваше рабочее место („дайте себе показать“).

Ich lasse meine Haare schneiden. — Я стригусь („даю отрезать мою волосы“).

Lass uns gehen! — Давай пойдем! (= Wollen wir gehen! Gehen wir!)

Das lässt sich machen. — Это можно сделать („это дает себя сделать“).

= Das kann man machen.

= Das ist machbar. (Это можно сделать: „это делаемо“).

Ich muss meine Uhr reparieren lassen. — Мне нужно починить (дословно: (от)дать починить) мои часы.

Будьте бдительны! Если вы скажете просто: Ich muss meine Uhr reparieren, то вам придется чинить их самому.

Futurum 

 Будущее время обычно выражается через настоящее время (Präsens): Ich gehe morgen ins Kino. — Я иду/пойду завтра в кино. Но есть и собственно будущее время (Futurum), используемое обычно лишь в модальном значении собираться, намереваться /что-либо сделать/: Ich werde nach München gehen. — Я собираюсь, я намерен поехать в Мюнхен (дословно: „стану ехать“).
В некоторых случаях Futurum невозможно обойти (употребив настоящее время). Сравните:

Ich werde in München wohnen. — Я буду жить в Мюнхене.

Ich wohne in München. — Я живу в Мюнхене.

Futurum может быть использован также для предположения:

Sie wird (wohl) schon l(ngst zu Hause sein. — Она (пожалуй) уже давно дома.

Er wird jetzt (wohl) keine Zeit haben. — У него (видимо) сейчас не найдется времени.

У глаголов с ударными приставками приставка отделяется и уходит на конец предложения: rufen кричать, звать ( ánrufen — звонить: Ich rufe Sie morgen an. — Я позвоню Вам завтра.

Если глагол с ударной приставкой является в предложении вторым глаголом (то есть стоит в неопределенной форме — Infinitiv) (и первый глагол при этом не модальный), то частица zu проникает между приставкой и глаголом: Ich versuche es, Sie morgen anzurufen. — Я попробую, постараюсь позвонить Вам завтра.
 Perfekt
Причастие прошедшего времени (Partizip 2) регулярных (слабых) глаголов образуется прибавлением к корню глагола приставки ge- и суффикса -t: kaufen (покупать) ( gekauft (купленный): der Wagen, gekauft in Deutschland — машина, купленная в Германии; ein in Deutschland gekaufter Wagen — купленная в Германии машина.

Признаком Partizip 2 нерегулярных (сильных) глаголов является суффикс -en. При этом может измениться и корень: lesen (читать) — gelesen; singen (петь) — gesungen.

Глаголы с безударной (и потому неотделяемой) приставкой и глаголы на -ieren (заимствованные из французского языка) приставку ge- не прибавляют: besprechen (обсуждать) — besprochen; reparieren (чинить) — repariert.

У глаголов с отделяемой приставкой ge- проникает между приставкой и корнем: anrufen (позвонить) — angerufen.

Модальные глаголы образуют Partizip 2 как слабые глаголы, но теряют при этом Umlaut (где он есть): können (мочь, уметь) — gekonnt.

Прошедшее (или, точнее, совершенное время) (Perfekt) образуется с помощью вспомогательного глагола haben (иметь) и Partizip 2 основного, смыслового глагола: Ich habe diesen Wagen in Deutschland gekauft. — Я купил эту машину в Германии (дословно: „я имею эту машину купленной“).
Если смысловой глагол обозначает передвижение с места на место либо изменение состояния, то в роли вспомогательного выступает глагол sein (быть): Ich bin nach Deutschland gefahren. — Я поехал/ездил в Германию. Ich bin um 7 Uhr aufgestanden. — Я встал в 7 часов (aufstehen).

C sein образуют Perfekt также глагол bleiben (оставаться), и сам глагол sein: Ich bin gestern zu Hause geblieben. — Я вчера остался дома. Ich bin in Österreich gewesen. — Я был в Австрии.

Есть еще момент, на который стоит обратить внимание (haben или sein?):
Ich bin mit meinem Wagen ins Restaurant gefahren. — Я поехал на своей машине в ресторан.

Sie hat ihre Kinder in die Schule gefahren. — Она отвезла своих детей в школу.

Во втором примере после fahren можно задать вопрос: кого? что? То есть: последует дополнение в винительном падеже (Akkusativ). Глаголы, после которых следует дополнение в Akkusativ, называются переходными (действие переходит на кого? что?). Везти — кого? что? — переходный. Ехать — (нельзя кого? что?) — непереходный. Переходные глаголы образуют Perfekt обязательно с haben. Аналогичный пример:

Sie hat ihre Kinder zur Schule gebracht. — Она отвезла своих детей в школу. (bringen)

С глаголами, обозначающими изменение состояния:

Wer hat diesen Streit begonnen? — Кто начал, затеял этот спор, эту ссору? (beginnen)
Возвратные глаголы при этом приравниваются к переходным (так как действие переходит на самого деятеля, возвращается к нему, как бумеранг):

Er hat sich ins Ausland abgesetzt. — Он скрылся за границу.

Partizip 2 уходит на самый конец предложения (как любой второй глагол или часть глагола). Возникает так называемая рамочная конструкция, глагольная рамка, внутри которой все остальное предложение, „начинка“.

В разговорной речи рамка нередко нарушается:

Ich habe den Wagen gekauft — in Deutschland. — Я купил эту машину в Германии.

Здесь как бы добавление (после паузы) к уже законченному предложению, довесок. Нейтральный же, литературный вариант:
Ich habe den Wagen in Deutschland gekauft.

Рамка довольно часто нарушается дополнением с предлогом, некоторыми обстоятельствами (например, указанием времени) и почти всегда — сравнением и конструкцией zu + Infinitiv:

Wir haben lange gewartet auf Ihre Entscheidung. — Мы долго ждали Вашего решения.

Bei uns hat es geschneit heute Morgen. — У нас сегодня утром шел снег.

Heute hat es mehr geschneit als gestern. — Сегодня снег шел сильнее, чем вчера.
Er hat angefangen, bei dieser Firma zu arbeiten. — Он начал работать на этой фирме.

В предложениях с Perfekt отрицание nicht стремится встать как можно дальше, то есть к самой рамке (за рамку его не выпускает Partizip 2):

Er hat mir den Weg zum Bahnhof nicht gezeigt. — Он не показал мне дороги к вокзалу.

Однако, если вы отрицаете не само действие, а что-либо другое в вашем высказывании, то тогда нужно поставить nicht непосредственно перед отрицаемым членом предложения:
Er hat nicht mir den Weg zum Bahnhof gezeigt. — (не мне)

Er hat mir nicht den Weg zum Bahnhof gezeigt. — (не дорогу)

Er hat mir den Weg nicht zum Bahnhof gezeigt. — (не к вокзалу)

Так в предложениях Perfekt с haben. Если у вас Perfekt с sein, то отрицание ставится поближе к спрягаемой части (то есть к вспомогательному глаголу):
Ich bin nicht in Spanien gewesen. — Я не был в Испании.

Если же вы хотите подчеркнуть, что были не в Испании (а где-то в другом месте), то нужно либо выделить это интонационно, либо поставить то, что хотите выделить, на первое место в предложении:

In Spanien bin ich nicht gewesen.
Если модальный глагол употреблен в сочетании с еще каким-либо глаголом (а так обычно и бывает), то в Perfekt он не образует Partizip 2, а стоит прямо в неопределенной форме (Infinitiv). Сравните: Du hast das machen wollen. — Ты хотел это сделать. Du hast das gewollt! — Ты хотел этого!

Возьмем два предложения:

Ich habe alle Formalit(ten erledigt. — Я уладил все формальности.

Ich fahre ins Ausland. — Я еду за границу.

Сначала уладил все формальности, теперь еду. Одно действие предшествует другому, в первом предложении — Perfekt (совершенное время), во втором — Pr(sens (настоящее время). А теперь нам нужно эту ситуацию перенести в будущее:
Ich werde erst dann ins Ausland fahren, wenn ich alle Formalit(ten erledigt haben werde. — Я только тогда поеду за границу, когда улажу все формальности.

В первом предложении Futurum 1 (werden + Infinitiv), во втором предложении — Futurum 2 (werden + Infinitiv Perfekt), который выражает действие, предшествующее в будущем другому действию. Еще примеры:

Bis morgen werde ich alles gelernt haben. — До завтра я все выучу.

Bis nächste Woche werden wir nach Italien gefahren sein. — До следующей недели мы уедем в Италию.

Prateritum
.Если же прошлое действие не связано с настоящим моментом, то используется другое прошедшее время — Präteritum (что по-латыни означает прошлое, прошедшее мимо). Обычно Perfekt используется в беседе, при обмене репликами (поскольку когда мы беседуем, речь обычно идет о том, что актуально для настоящего момента), а Präteritum — в связном рассказе (о событиях прошлого). Например:

Es war einmal ein K(nig, der hatte drei T(chter ... — Жил-был однажды король, у него было три дочери ...

Или:

Ich kam, ich sah, ich siegte. — Пришел, увидел, победил.

Слабые (регулярные) глаголы образуют Präteritum, прибавляя суффикс -t- (перед личным окончанием), сильные (нерегулярные) глаголы — изменяя корень. Сравните:

Ich tanze. — Я танцую (настоящее время — Pr(sens).
Ich/er tanzte. — Я/он танцевал (прошедшее время — Präteritum).
Ich falle. — Я падаю.

Ich/er fiel. — Я/он упал.

Особенностью Präteritum является то, что формы я и он совпадают. (Как вы помните, то же происходит и с модальными глаголами.) Во множественном числе: wir tanzten; sie tanzten. Остальные формы (du tanztest, ihr tanztet) употребляются крайне редко (поскольку они редко могут быть использованы в рассказе о событиях прошлого).

 Модальные же глаголы образуют Präteritum как слабые — вставкой суффикса -t-, с той только особенностью, что Umlaut (перегласовка) при этом „испаряется“ (там, где она была): m(ssen( musste, sollen( sollte, d(rfen( durfte, k(nnen( konnte, wollen( wollte. И, с небольшим отклонением: m(gen( mochte: Ich mochte früher Käse. Jetzt mag ich keinen Käse. — Я раньше любил сыр. Теперь я не люблю сыра.

Präteritum глаголов sein, haben и модальных глаголов (а также глагола wissen) употребляется и в разговоре — наравне с Perfekt:

Ich war in der T(rkei. (Präteritum) — Я был в Турции.

= Ich bin in der T(rkei gewesen. (Perfekt)
Ich hatte einen Hund. (Präteritum) — У меня была собака.

= Ich habe einen Hund gehabt. (Perfekt)
Du musstest ihr helfen. (Präteritum) — Ты должен был ей помочь.

= Du hast ihr helfen m(ssen. (Perfekt)
Ich wusste das. (Präteritum) — Я знал это.

Ich habe das gewusst. (Perfekt)
Основные формы глагола (Grundformen):

	Infinitiv
	Pr(teritum
	Partizip 2

	kaufen
(покупать)
	kaufte
(купил)
	gekauft
(купленный)

	trinken

(пить)
	trank
(пил)
	getrunken
(питый, выпитый)


Для слабых глаголов запоминать основные формы ненужно, так как они образуются регулярно. Основные формы сильных глаголов надо запоминать.

 Особо следует отметить небольшую группу глаголов, промежуточных между слабыми и сильными:

denken — dachte — gedacht (думать), bringen — brachte — gebracht (приносить),

kennen — kannte — gekannt (знать, быть знакомым), nennen — nannte — genannt (называть), rennen — rannte — gerannt (бежать, мчаться)…

Они получают вPräteritum и в Partizip 2 суффикс -t , как слабые глаголы, но в то же время меняют корень, как многие сильные.

Управление глаголов

 Глаголы с управлением — так называются глаголы, после которых идет какой либо определенный предлог с определенным падежом (они „управляют“ определенным предлогом и падежом): Er erzählt von seiner Reise. — Он рассказывает о своей поездке (erzählen von). Ich denke an meine Freundin. — Я думаю о своей подружке. В сочетаниях об этом, о чем предлог меняется местами с местоимениями das или was и сливается с ними в одно слово: Er erzählt davon. — Он рассказывает об этом (вместо von das). Wovon erzählt er? — О чем он рассказывает (вместо von was)? Если предлог начинается с гласного, то для удобства произношения вставляется -r-:

Ich denke daran. — Я думаю об этом. Woran denkst du? — О чем ты думаешь?

Небольшое количество глаголов управляет родительным падежом (Genitiv) без предлога: Wir verd(chtigen ihn des Mordes. — Мы подозреваем его в убийстве. Вместо da + предлог при этом используется слово dessen: Ich entsinne mich dessen nicht. — Я этого не помню. (Сравните с вопросом, на который отвечает Genitiv: wessen? — чей?).
Раньше таких глаголов (требующих после себя Genitiv) было гораздо больше (например, в произведениях Гёте вы их будете встречать довольно часто). Постепенно они сменили Genitiv на другой падеж + предлог. Сравните (в скобках дана устаревшая форма):

Sie erinnert sich gern an ihre Schulzeit (ihrer Schulzeit). — Она охотно вспоминает свое школьное время.

Ich sch(me mich f(r sein Verhalten (seines Verhaltens). — Я стыжусь его поведения.

Dativ тоже всё чаще заменяется на Akkusativ + предлог:

Ich schreibe ihm/an ihn. — Я пишу ему.

Gisela vertraut ihm/auf ihn. — Гизела ему доверяет.

 К глаголам с управлением относятся и выражения вроде:
Ich bin stolz auf meinen Sohn. — Я горжусь своим сыном.

Ich bin damit einverstanden. — Я с этим согласен.

Это как бы такие составные глаголы: состоящие из глагола-связки sein и прилагательного: stolz sein auf + Akk., einverstanden sein mit ...

А вот форма глагол-связка + прилагательное + Genitiv:

Er ist sich seines Erfolges sicher. — Он уверен в своем успехе.

Du bist solcher Ehre nicht w(rdig. — Ты недостоин такой чести.

Es war nicht der Mühe wert. — Это не стоило (затраченного) усилия.

Ich bin mir des Risikos wohl bewusst. — Я вполне сознаю риск.

Существительное + Genitiv, как мы уже говорили, можно заменить на местоимение dessen:
Bist du dir dessen sicher? — Ты в этом уверен?

Отрицание  (nicht/kein)

Отрицание в немецком языке выражается при помощи Nein (Нет), nicht (не) и kein (никакой):

Haben Sie eine Kamera? Fotografieren Sie? — У Вас есть фотоаппарат? Вы фотографируете?
Ich habe eine Kamera. — У меня есть фотоаппарат.

Nein, ich habe keine Kamera. — Нет, у меня нет фотоаппарата. (Дословно: у меня есть никакой фотоаппарат.)

Как видите, при отрицании eine заменяется на keine (к eine просто приставляется буква k).
Если же артикль определенный (или если вместо него стоит притяжательное местоимение), то употребляется nicht, которое стремится встать на конец предложения:

Ich habe die Kamera nicht. — У меня нет этого фотоаппарата.
С глаголами, конечно, всегда nicht (никакой здесь не употребишь):

Nein, ich fotografiere nicht. — Нет, я не фотографирую.

Если вы хотите подчеркнуть, что у вас не этот фотоаппарат, а другой, то nicht ставится перед словом, которое вы подчеркиваете. Логическое ударение падает при этом на определенный артикль:

Ich habe nicht die Kamera (sondern eine andere). — У меня не этот фотоаппарат (а другой).

Слова, указывающие на образ действия (как?) или качество (каков?), т. е. прилагательные, не пропускают nicht дальше себя:

Die Kamera ist nicht gut. — Этот фотоаппарат не хорош.
Das Auto f(hrt nicht schnell genug. — Машина едет недостаточно быстро.
А также:

Sie ist nicht meine Frau. — Она не моя жена. (Здесь тоже качество (в качестве моей жены), но выражено оно существительным.)

Слова, указывающие на место (где? куда? откуда?), а также предлог + местоимение также мешают nicht встать на конец предложения:

Ich gehe nicht auf die Straße. — Я не пойду на улицу.

Sie wartet nicht auf mich. — Она не ждет меня (дословно: на меня).

Иногда слова могут употребляться вообще без артикля, хотя они его, конечно, имеют:

Trinken Sie Bier? — Вы пьете пиво?

Sprechen Sie Russisch? — Вы говорите по-русски?

Hast du Hunger? — Ты хочешь есть (дословно: имеешь голод)?

Отрицательный ответ будет таким, как если бы в вопросе был неопределенный артикль:

Nein, ich trinke kein Bier. Ich spreche kein Russisch. Ich habe keinen Hunger.

Ein и nicht могут сосуществовать лишь в том случае, если вы хотите выделить существительное и ставите его для этого в начало предложения:

Eine Kamera brauche ich nicht. — Фотоаппарат мне не нужен.

Bier trinke ich nicht. — Пиво я не пью.

Примеры глаголов с неотделяемой (безударной) приставкой:

besuchen (посещать), gefallen (нравиться), erz(hlen (рассказывать),

verstehen (понимать), zerbrechen (разбивать),

entspannen (расслабиться), empfehlen (рекомендовать), misslingen (не удаться),

(gelingen — удаться).

У глаголов с ударными приставками приставка отделяется и уходит на конец предложения: rufen кричать, звать ( ánrufen — звонить: Ich rufe Sie morgen an. — Я позвоню Вам завтра.

Если глагол с ударной приставкой является в предложении вторым глаголом (то есть стоит в неопределенной форме — Infinitiv) (и первый глагол при этом не модальный), то частица zu проникает между приставкой и глаголом: Ich versuche es, Sie morgen anzurufen. — Я попробую, постараюсь позвонить Вам завтра.
Возвратные глаголы
 Мы говорим: я моюсь (= я мою себя), ты моешься (ты моешь себя) ... Немцы говорят более точно: ich wasche mich (я мою меня), du w(schst dich (ты моешь тебя), wir waschen uns (мы моем нас), ihr wascht euch (вы моете вас). Неопределенная форма (Infinitiv) — sich waschen (себя мыть, мыться).

Местоимение sich (себя) употребляется в формах он, она, оно, они ... и Вы: er w(scht sich (он моется), sie waschen sich (они моются) ( Sie waschen sich (Вы моетесь).

Местоимение в косвенном падеже обычно следует сразу за глаголом:

Ruf mich bitte um sechs Uhr an. — Позвони мне, пожалуйста, в 6 часов.

Меняя этот „нейтральный“ порядок, вы можете выделить местоимение, подчеркнуть его:
Ruf bitte um sechs Uhr mich an (niemand anders). — Позвони пожалуйста в 6 часов мне ( не кому-нибудь другому).

Когда возвратный глагол оказывается вторым глаголом в предложении, он образует рамку, заключая внутрь себя всё, что к нему относится:
Ich fahre an die See, um mich ordentlich zu erholen. — Я еду на море, чтобы как следует отдохнуть.

То же самое происходит и в придаточном предложении:

Ich weiß, dass er sich eine andere Arbeitsstelle w(nscht. — Я знаю, что он хочет (желает себе) другое место работы.

Или просто в Infinitiv:

sich einen interessanteren Job w(nschen — хотеть (желать себе) более интересную работу.
 
 Таблица 1
	  PERSON
	  PRÄSENS
	  PRÄTERITUM

	  Ich
	  liebe
	  liebte

	  Du
	  liebst
	  liebtest

	  Er / Sie / Es
	  liebt
	  liebte

	  Wir
	  lieben
	  liebten

	  Ihr
	  liebt
	  liebtet

	  Sie
	  lieben
	  liebten



 
Таблица 2
	  PERSON 
	  PERFEKT
	  PLUSQUAMPERFEKT

	  Ich
	  habe geliebt
	  hatte geliebt

	  Du
	  hast geliebt
	  hattest geliebt

	  Er / Sie / Es
	  hat geliebt
	  hatte geliebt

	  Wir
	  haben geliebt
	  hatten geliebt

	  Ihr
	  habt geliebt
	  hattet geliebt

	  Sie
	  haben geliebt
	  hatten geliebt



 
 Таблица 2
	  PERSON
	  FUTUR I
	  FUTUR II

	  Ich
	 werde lieben
	  werde geliebt  haben

	  Du
	 wirst lieben
	  wirst geliebt  haben

	  Er / Sie / Es
	 wird lieben
	  wird geliebt  haben

	  Wir
	 werden lieben
	  werden geliebt  haben

	  Ihr
	 werdet lieben
	  werdet geliebt  haben

	  Sie
	 werden lieben
	  werden geliebt  haben


Тест 1
  Порядок слов в простом предложении

[image: image1.wmf]

[image: image2.png]


 Составьте простое предложение из следующих слов. Stellen Sie einen einfachen Satz zusammen.
 Выберите одно неверное предложение. Wählen Sie einen falschen Satz. 
1. Hauptstadt, ist, Deutschlands, Berlin, die.
[image: image3.wmf]Die Hauptstadt Deutschands ist Berlin.
[image: image4.wmf]Hauptstadt Deutschlands ist die Berlin.
[image: image5.wmf]Die Hauptstadt Deutschlands Berlin ist.

2. am, Vergnügen, Abend, lese, ich, mit.
[image: image6.wmf]Ich am Abend lese mit Vergnügen.
[image: image7.wmf]Am Abend lese ich mit Vergnügen.
[image: image8.wmf]Mit Vergnügen am Abend lese ich.

3. Meine, Freunde, eine, Rolle, große, spielen, meinem, Leben, in.
[image: image9.wmf]Meine Freunde spielen eine große Rolle in meinem Leben.
[image: image10.wmf]In meinem Leben meine Freunde spielen eine große Rolle.
[image: image11.wmf]Meine Freunde eine große Rolle in meinem Leben spielen.

4. befindet, sich, wo, Sportplatz, der?
[image: image12.wmf]Der Sportplatz befindet sich wo?
[image: image13.wmf]Wo befindet sich der Sportplatz?
[image: image14.wmf]Wo der Sportplatz befindet sich?

5. du, sitzt, vor, hinter, Mädchen, du, oder?
[image: image15.wmf]Sitzt du vor oder hinter Mädchen?
[image: image16.wmf]Du sitzt vor oder hinter Mädchen?
[image: image17.wmf]Vor oder hinter Mädchen du sitzt?

6. beantworten, Sie, Fragen, folgende!
[image: image18.wmf]Folgende Fragen sie beantworten!
[image: image19.wmf]Beantworten Sie folgende Fragen!
[image: image20.wmf]Sie beantworten folgende Fragen!

7. Выберите одно неверное предложение.
[image: image21.wmf]Frau Birke bleibt noch zwei Tage im Hotel.
[image: image22.wmf]Noch zwei Tage bleibt Frau Birke im Hotel.
[image: image23.wmf]Frau Birke noch zwei Tage bleibt im Hotel.

8. Выберите одно неверное предложение.
[image: image24.wmf]Man kann nicht alle Fragen sofort verstehen.
[image: image25.wmf]Nicht alle Fragen man kann sofort verstehen.
[image: image26.wmf]Nicht alle Fragen kann man sofort verstehen.

9. Выберите одно неверное предложение.
[image: image27.wmf]Du bringst dein kleines Kind in den Kindergarten?
[image: image28.wmf]In den Kindergarten bringst du dein kleines Kind?
[image: image29.wmf]Bringst du dein kleines Kind in den Kindergarten?

10. Выберите одно неверное предложение.
[image: image30.wmf]Mein Arbeitstag beginnt um sieben Uhr.
[image: image31.wmf]Um sieben Uhr mein Arbitstag beginnt.
[image: image32.wmf]Um sieben Uhr beginnt mein Arbitstag.

11. Выберите одно неверное предложение.
[image: image33.wmf]Zum Frühstück trinke ich gewöhnlich eine Tasse Kaffee.
[image: image34.wmf]Gewöhnlich eine Tasse Kaffee trinke ich zum Frühstück.
[image: image35.wmf]Gewöhnlich trinke ich eine Tasse Kaffee zum Frühstück.

12. Выберите одно неверное предложение.
[image: image36.wmf]Die Testarbeit ist für morgen geplant.
[image: image37.wmf]Für morgen ist die Testarbeit geplant.
[image: image38.wmf]Die Testarbeit ist geplant für morgen.

Тест 2
 Глаголы с отделяемыми приставками

[image: image39.wmf]

[image: image40.png]


Выберите подходящую по смыслу отделяемую приставку. 
Wählen Sie ein passendes trennbares Präfix.
1. Emil ruf mich ___, um nach Adresse der Firma zu fragen.
[image: image41.wmf]an
[image: image42.wmf]ein
[image: image43.wmf]ab

2. Ich glaube, das Kind ist gestern früh ___geschlafen.
[image: image44.wmf]ein
[image: image45.wmf]an
[image: image46.wmf]zu

3. Die Freunde der Tochter wurden auch den Gästen ___gestellt.
[image: image47.wmf]ver
[image: image48.wmf]vor
[image: image49.wmf]an

4. Ich nehme meinen Fotoapparat ___.
[image: image50.wmf]zu
[image: image51.wmf]ab
[image: image52.wmf]mit

5. Hören Sie aufmerksam ___!
[image: image53.wmf]zu
[image: image54.wmf]ein
[image: image55.wmf]mit

6. Der Zug fährt in 5 Minuten ___, das Gepäck sollte schon da sein.
[image: image56.wmf]zu
[image: image57.wmf]ab
[image: image58.wmf]auf

7. Jede Familie trug zur Begrünung der Stadt ___.
[image: image59.wmf]bei
[image: image60.wmf]mit
[image: image61.wmf]nach

8. Ich finde, die rote Mappe sieht schöner ___.
[image: image62.wmf]ein
[image: image63.wmf]auf
[image: image64.wmf]aus

9. Ich bereite mich auf die Prüfung ___.
[image: image65.wmf]vor
[image: image66.wmf]durch
[image: image67.wmf]zu

10. Eva hat ihren Eltern versprochen, bald ___zukommen.
[image: image68.wmf]wieder
[image: image69.wmf]nach
[image: image70.wmf]vor

11. Ich ziehe mich schnell ___.
[image: image71.wmf]vor
[image: image72.wmf]an
[image: image73.wmf]zu

12. Die meisten Kinder waren schon müde und hörten nicht mehr ___.
[image: image74.wmf]mit
[image: image75.wmf]an
[image: image76.wmf]zu

Определите, возвратный ли глагол.
Bestimmen Sie, ob das Verb reflexiv ist. 
Выберите правильный вариант спряжения возвратного глагола.
Wählen Sie die richtige Variante der Konjugation eines reflexiven Verbs. 

1. отдыхать
[image: image77.wmf]sich erholen
[image: image78.wmf]erholen

2. расчесывать волосы
[image: image79.wmf]sich die Haare kämmen
[image: image80.wmf]die Haare kämmen

3. одеться
[image: image81.wmf]sich anziehen
[image: image82.wmf]anziehen

4. умыться
[image: image83.wmf]sich waschen
[image: image84.wmf]waschen

5. радоваться
[image: image85.wmf]freuen
[image: image86.wmf]sich freuen

6. опаздывать
[image: image87.wmf]verspäten
[image: image88.wmf]sich verspäten

7. трудиться над чем-либо
[image: image89.wmf]sich um etw. (A) bemühen
[image: image90.wmf]um etw. (A) bemühen

8. обуться
[image: image91.wmf]die Schuhe anziehen
[image: image92.wmf]sich die Schuhe anziehen

9. выглядеть
[image: image93.wmf]sich aussehen
[image: image94.wmf]aussehen

10. Wir müssen ___ ___, anderenfalls verspäten wir uns.
[image: image95.wmf]sich beeilen
[image: image96.wmf]uns beeilt
[image: image97.wmf]uns beeilen

11. Ina öffnete ihre Augen und verstand, daß sie ___ im Krankenhaus ___.
[image: image98.wmf]mich \\ befand
[image: image99.wmf]sich \\ befand
[image: image100.wmf]sich \\ befindete

12. Ich ___ ___ fest am Ärmel seines Hemdes.
[image: image101.wmf]klammerte \\ mich 
[image: image102.wmf]klammerte \\ mir
[image: image103.wmf]klammerte \\ sich

13. Sieh mal, die Verliebten ___ ___ ständig.
[image: image104.wmf]küssen euch
[image: image105.wmf]küssen sich
[image: image106.wmf]sich küssen

14. Wir ___ ___ auf der Straße.
[image: image107.wmf]trafen \\ sich
[image: image108.wmf]trafen \\ euch
[image: image109.wmf]trafen \\ uns

Тест 3
Спряжение слабых глаголов

[image: image110.wmf]

[image: image111.png]


 Выберите правильный вариант спряжения слабого глагола в настоящем времени (презенс).
 Выберите правильный вариант спряжения слабого глагола в прошедшем времени (претеритум).
 Выберите правильный вариант спряжения слабого глагола в прошедшем времени (перфект).
1. Nein, danke. Ich ___ keine Jacke.
[image: image112.wmf]brauchte
[image: image113.wmf]brauch
[image: image114.wmf]brauche

2. Die braune Jacke ist gut, aber ich ___ eine andere.
[image: image115.wmf]wählte
[image: image116.wmf]wähle
[image: image117.wmf]wahle

3. ___ Sie sich an «Selbstbildnis» von Albrecht Dürer?
[image: image118.wmf]Erinnerten
[image: image119.wmf]Erinnern
[image: image120.wmf]Erinnere

4. Wenn der Leser ein Buch in der Bibliothek ___, ___ er ein Formular aus.
[image: image121.wmf]bestellt \\ füllt
[image: image122.wmf]bestellt \\ fullt
[image: image123.wmf]bestellte \\ füllte

5. Die Kinder ___ in der Pause im Schulhof.
[image: image124.wmf]spielen
[image: image125.wmf]spielten
[image: image126.wmf]spiele

6. ___ es nicht, so wird im Park ein Wettkampf stattfinden.
[image: image127.wmf]Regnen
[image: image128.wmf]Regnete
[image: image129.wmf]Regnet

7. Wenn die Kinder tüchtig ___, bekommen sie gute Noten
[image: image130.wmf]arbeitet
[image: image131.wmf]arbeitete
[image: image132.wmf]arbeiten

8. Nachdem das Konzert zu Ende war, ___ wir noch lange durch die schönen alten Straßen.
[image: image133.wmf]bummeln
[image: image134.wmf]bummelten
[image: image135.wmf]bummelteten

9. Der Großvater ___ die Uhr im vorigen Jahr.
[image: image136.wmf]kaufte
[image: image137.wmf]kauftete
[image: image138.wmf]kauft

10. Alle ___ das schöne singende Mädchen.
[image: image139.wmf]bewunderten
[image: image140.wmf]bewundern
[image: image141.wmf]bewunderteten

11. Hier ist zu kühl. ___ ihr das Fenster?
[image: image142.wmf]öffneten
[image: image143.wmf]öffnet
[image: image144.wmf]öffnetet

12. Wo ___ er früher?
[image: image145.wmf]wohntet
[image: image146.wmf]wohnt
[image: image147.wmf]wohnte

13. Es ___ einmal ein alter Fischer.
[image: image148.wmf]lebt
[image: image149.wmf]lebte
[image: image150.wmf]lebtet

14. Der Flugkapitän ___ dem Jungen immer viel Interessantes von seinem Beruf.
[image: image151.wmf]erzählte
[image: image152.wmf]erzähltet
[image: image153.wmf]erzählt

15. Ich ___ meinen Freunden und Verwandten zum Neujahr ___.
[image: image154.wmf]habe \\ gratulieren
[image: image155.wmf]habe \\ gratulierte
[image: image156.wmf]habe \\ gratuliert

16. Die Gäste ___ die Ausstellung vorigen Monat ___.
[image: image157.wmf]haben \\ besucht
[image: image158.wmf]haben \\ besuchte
[image: image159.wmf]haben \\ besuchen

17. Sie ___ dieses Gedicht auswendig ___.
[image: image160.wmf]habe \\ gelernt
[image: image161.wmf]hat \\ gelernt
[image: image162.wmf]hatte \\ lernt

18. Man ___ die Frage deutsch ___.
[image: image163.wmf]hat \\ beantwortet
[image: image164.wmf]hat \\ begeantwortet
[image: image165.wmf]habe \\ beantwortet

19. Die Übung ___ alle schnell ___.
[image: image166.wmf]haben \\ macht
[image: image167.wmf]hat \\ gemacht
[image: image168.wmf]haben \\ gemacht

20. Ihr ___ diese Regel schon mehrmals ___.
[image: image169.wmf]habt \\ wiederholt
[image: image170.wmf]haben \\ wiedergeholt
[image: image171.wmf]hat \\ wiederholt

Тексты

	Прочитайте тексты и установите соответствие между тематическими рубриками A – H и текстами 1 – 7. Каждая тематическая рубрика соответствует только одному тексту, при этом одна из них лишняя. Занесите свои ответы в таблицу.


	A.
	UMWELTSCHUTZ
	E.
	LANDESKUNDE

	B.
	VERKEHRSWESEN
	F.
	LINGUISTIK

	C.
	SPORT
	G.
	MUSIK

	D.
	BÜCHERWELT
	H.
	MOBILTELEFON


	1.
	Die Landeshauptstadt von Sachsen ist Dresden. Weitere wichtige Städte sind Leipzig, Chemnitz, Zwickau und Bautzen. Das Land verfügt mit dem Erzgebirge, dem Vogtland und dem Elbtal über Landschaften von romantischer Schönheit. Sachsens Geschichte ist von Bildung und Kultur geprägt. Die 1409 in Lepzig gegründete Universität ist eine der ältesten in Deutschland.


	2.
	Wörter sind wie Menschen: Sie erleben oft ihr eigenes Schicksal. Das deutsche Wort Zufall bedeutete ursprünglich „das, was jemandem zufällt, zustößt“. Es wurde nach dem Vorbild von lateinisch accidens im Sinne von „etw. von außen Hinzukommendes“ gebraucht. Daraus entwickelte sich dann die heutige Bedeutung „etwas, was unerwartet geschah“.


	3.
	Die wichtigste Ursache für das Waldsterben ist die Luftverschmutzung. Autos, Kraftwerke, Fabriken und die Heizungen der Wohnhäuser verursachen Abgase. Diese enthalten viele Tonnen Schadstoffe, sie verbinden sich mit dem Wasser in der Luft. Daher entsteht der so genannte saure Regen, der den Bäumen nicht das Leben, sondern Krankheiten bringt.


	4.
	Die Schweizer Luftfahrt kommt nach dem Zusammenbruch der Swissair aus ihrer tiefen Krise nicht heraus. Die geplante Gründung einer neuen nationalen Fluggesellschaft kann kaum die Situation retten. Mindestens 10.000 Arbeitsplätze gehen verloren. Weitere ungelöste Probleme sind die Flugplanung, die Größe des Personalbestandes und des Flugzeugparks.


	5.
	Die Langenscheidt Verlagsgruppe ist weltbekannt. Mit über 25 Verlagen und einem breiten Programm in den Bereichen: Sprachen, Wissen, Reise und Kartografie ist die Gruppe auf dem internationalen Markt vertreten. Sie produziert allgemein bekannte Nachschlagewerke, Reiseführer, Sprachführer, Lernhilfen. Das Unternehmen vereint die bedeutendsten Marken Langenscheidt, Duden, Meyer, Brockhaus und andere unter seinem Verlagsdach.



	6.
	Die Wiener Philharmoniker in ihrem berühmten Saal. Eine Gruppe aus Profis der Wiener Staatsoper, ohne festen Chef und selbst organisiert. Niemand macht ihnen Vorschriften. Sie verwalten selbst ihre Kasse, verkaufen Eintrittskarten, nehmen neue Mitglieder auf. Der Österreichische Rundfunk hat das Neujahrskonzert zuletzt an 65 Millionen Fernsehzuschauer in mehr als 40 Länder gesendet.


	7.
	Die böse Überraschung kommt immer am Ende des Monats: die Handy-Telefonrechnung. Besonders Jugendliche kontrollieren die Kosten nicht mehr. So ist es keine Seltenheit, wenn ein 14-jähriger Jugendlicher zu einer Jugendberatungsstelle kommt, weil er eine Rechnung von 2500 Euro bekommen hat. Da müssen die Eltern bluten!
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Грамматика и лексика

Упражнение 1
	Прочитайте текст. Измените, если необходимо, слова, напечатанные заглавными буквами после номеров  так, чтобы они грамматически и лексически соответствовали содержанию текста. Заполните пропуски полученными словами..


	So wie Tobias ___________ es tagtäglich
	  GEHEN

	vielen _______________ und Jugendlichen.
	  KINDER

	Große und kleine Nöte brennen auf der Seele, und was in solchen Situationen am meisten ________, ist ein „neutrales Ohr“ zum Zuhören.
	  FEHLEN

	Ob Schulstress oder Liebeskummer, dann ______________ die Nummer gegen Kummer. Dort sitzen Menschen, die zuhören können.
	  HELFEN


Leute, die die _____________ von Kindern ernst nehmen.                          SORGE

Das bedeutet nicht, dass sie einen sofort mit guten Ratschlägen überhäufen.
 Im Gegenteil.                                                                                                  
	Die Psychologen versuchen zu helfen, nur wenn sie ____________ werden.
	  FRAGEN

	Alles, was ___________________ wird,
	  BESPRECHEN


	_____________ streng vertraulich.
	  BLEIBEN


Упражнение 2
Прочитайте текст. Измените, если необходимо, слова, напечатанные заглавными буквами так, чтобы они грамматически и лексически соответствовали содержанию текста. Заполните пропуски полученными словами.
	“Schüler machen Medien” – so hieß ein Schülerprojekt, bei dem ______________ aus Österreich, Deutschland, Griechenland und Frankreich 
	 JUGENDLICHE 

	in Kooperation mit einer Zeitung ______________ Landes Umfragen durchführten.
	  IHR


	Dabei kamen junge Journalisten zu _________________ Ergebnissen. 
	 INTERESSANT 


	So gaben etwa mehr als 60 ______________ der befragten österreichischen Jugendlichen an,
	  PROZENT


	sie wären sicher bereit, für einen _________ Job oder eine gute Ausbildung in ein anderes Land zu gehen.
	  GUT


	Noch viel ___________ würden die Jugendlichen in den USA oder Kanada arbeiten.
	  GERN


	Aber nur jeder __________ Österreicher hat Interesse an einem Ost- oder Mitteleuropäischen Staat.
	  FÜNF


Грамматические темы

Артикль
Существительные в немецком языке пишутся с большой буквы. Перед существительным обычно стоит артикль, указывающий на его определенность или неопределенность, а также на род: der Mann — (тот самый) мужчина; ein Mann — один (какой-то) мужчина /мужской род, Maskulinum, m/. Подобно этому: die/eine Frau — женщина /женский род, Femininum, f/; das/ein Kind — ребенок /средний род, Neutrum, n/.
Артикль обычно опускается, если речь идет о чувствах, веществах и материалах, или просто о чем-то общем, неделимом и не поддающемся исчислению (то есть о том, о чем редко говорят одно какое-то или то самое):

Jeder Mensch braucht Liebe. — Каждому человеку нужна любовь.

Die Tasche ist aus Leder. — Эта сумка из кожи.

Ich trinke Bier. — Я пью пиво.
А также, если вы называете род занятий или национальность:

Ich bin Gesch(ftsmann. — Я бизнесмен.

Er ist Deutscher. — Он немец.

Склонение определенного и неопределенного артиклей
В немецком языке, помимо именительного (Nominativ), еще три падежа, выражаемые, в основном, изменением артикля.

Винительный падеж (Akkusativ) указывает, что действие переходит на какое-либо лицо или предмет: вижу (люблю, бью, покупаю …) кого/что? В этом падеже меняются только существительные мужского рода: Ich nehme den Zug (ihn). — Я возьму поезд (его) = поеду на поезде (der Zug). Der меняется на den, ein — на einen; er (он) — на ihn.

Akkusativ используется и при ответе на вопрос wohin? — куда?: Ich gehe in den Garten, ins (= in das) Kino. — Я иду в сад, в кино).

А также после некоторых предлогов: Das Buch ist für meinen Bruder. — Эта книга — для моего братa (der/ein/mein Bruder). Sie fahren durch den Tunnel. — Они едут через туннель. Um den Bahnhof — вокруг вокзала. Er geht den Fluss entlang. — Он идет вдоль реки. (Это, как видите, не предлог, а послелог) Wir sind gegen den Krieg. — Мы против войны. Ohne den neuen Mantel gehe ich nicht. — Без этого нового пальто я не пойду. Bis n(chsten Oktober muss Matthias sein Examen machen. — До следующего октября Маттиас должен сдать свой экзамен.
Особый случай употребления Akkusativ — при обозначении отрезка или момента времени: den ganzen/jeden Tag — целый/каждый день; nächsten Monat — в следующем месяце.

Обратите внимание на то, что после выражения es gibt (имеется, есть) нужно употребить Akkusativ (по той простой причине, что дословно это выражение переводится оно дает … кого? что?):

Es gibt hier einen Biergarten. — Здесь есть биргартен („пивной сад“: пивная под деревьями).

В дательном падеже (Dativ) происходят следующие изменения артикля: der Vater (отец) — dem/meinem Vater, ihm (отцу, ему); das Kind (ребенок) — dem/meinem Kind (ребенку); die Tante (тетя) — der/meiner Tante, ihr (тете, ей). То есть, в мужском и среднем роде der/das меняется на dem, а в женском роде die меняется на der. Во множественном числе происходит следующее: die Kinder (дети) — den Kindern, ihnen (детям, им). Артикль die меняется на den, и, кроме того, к существительному прибавляется окончание -n.

Dativ используется и при ответе на вопрос wo? — где?: Ich bin im (= in dem) Garten. — Я (есть, нахожусь) в саду (der Garten). Wir treffen uns am (= an dem) Hotel. — Мы встретимся у гостиницы.

При обозначении точки во времени, на хронологической прямой (с предлогами vor — до, in — через): vor einem Jahr — год назад, in einer Woche — через неделю.

А также после некоторых предлогов: mit meinem Bruder — с моим братом, nach der Arbeit — после работы (die Arbeit), aus dem Haus — из дома (das Haus), zum (= zu dem) Hotel — к гостинице (das Hotel), zur (= zu der) Post — к почте, на почту, von seiner Oma — от его бабушки, bei unseren Eltern — у наших родителей, beim (= bei dem) Frühstück — за завтраком.
В некоторых устойчивых сочетаниях сохранилась старая форма Dativ — с окончанием -e (употребление ее необязательно): auf dem Land(e) — за городом, nach Haus(e) — домой.

Родительный падеж (Genitiv) в немецком языке выражает, в основном, принадлежность:

der Wagen des/seines Onkels — автомобиль дяди, его дяди, die Puppe des/ihres Kindes — кукла ребенка, ее ребенка. В мужском и среднем роде der/das меняется на des, а кроме того, к существительному прибавляется окончание -s (или -es — если существительное односложное или имеет ударение на последнем слоге).

В женском роде и во множественном числе окончания не прибавляются, а артикль die меняется на der: das Kleid der Frau/der Frauen — платье женщины/женщин.

Если существительное во множественном числе неопределенно, для выражения принадлежности используется предлог von (от), так как во множественном числе нет неопределенного артикля — и выразить Genitiv в таком случае нечем: Kleider von Frauen — платья (каких-то) женщин.
С именем собственным: Peters Fahrrad = das Fahrrad von Peter — Петин велосипед, велосипед Пети.

 Таблица 4
Singular(единственное число)
	Kasus
	Maskulinum 
	Femininum 
	Neutrum

	Nominativ    
	der Mann
	die Frau
	das Kind

	Genitiv         
	des Mannes
	der Frau
	des Kindes

	Dativ            
	dem Mann(e) 
	der Frau
	dem Kind(e) 

	Akkusativ     
	den Mann
	die Frau
	das Kind


 

Plural(множественное число)

	Kasus 
	Maskulinum
	Femininum 
	Neutrum

	Nominativ    
	die Männer
	die Frauen
	die Kinder

	Genitiv          
	der Männer 
	der Frauen 
	der Kinder

	Dativ            
	den Männern 
	den Frauen
	den Kindern 

	Akkusativ    
	die Männer
	die Frauen
	die Kinder


Singular
	Kasus
	Maskulinum 
	Femininum 
	Neutrum

	Nominativ    
	ein Mann 
	eine Frau 
	ein Kind

	Genitiv         
	eines Mannes
	einer Frau 
	eines Kindes

	Dativ             
	einem Mann(e) 
	einer Frau 
	einem Kind(e) 

	Akkusativ     
	einen Mann
	eine Frau 
	ein Kind


Имя существительное

Образование множественного числа существительных

Во множественном числе все существительные получают определенный артикль die: die Frauen — женщины. Добавляется, как видите, и окончание множественного числа. Для женского рода это почти всегда -(e)n, для мужского рода чаще всего -е, для среднего -er: der Fisch (рыба) — die Fische; die Karte (карта, открытка) — die Karten; das Bild (картина, фотография) — die Bilder. Но существует много отклонений от этого общего правила, особенно в мужском и среднем роде, например: der Mann — die Männer.

Ряд существительных, в основном заимствованных из английского и французского, получают во множественном числе окончание -s: der Park — die Parks, das Büro — die Büros.

Существительные мужского и среднего рода, оканчивающиеся на -en, -er, -el не получают во множественном числе никаких окончаний: der Wagen (машина, автомобиль) — die Wagen, der Fahrer (водитель, шофер) — die Fahrer, der Schlüssel (ключ) — die Schlüssel.

Образовывать множественное число часто помогает изменение гласного звука в корне слова (Umlaut): der Zug (поезд) — die Züge, der Hafen (порт) — die Häfen.

Неопределенного артикля для множественного числа нет, неопределенность выражаетсяотсутствием артикля: die Frauen — (те самые) женщины, Frauen — (какие-то) 

Склонение существительных

Ряд существительных мужского рода получают во всех падежах окончание -(e)n. Такое же окончание они имеют и во множественном числе. Поскольку же окончание -(e)n характерно для женского множественного числа, эти существительные мужского рода называют слабыми существительными. К ним относятся существительные на -е: der Junge — мальчик, несколько односложных существительных: der Mensch — человек, der Herr — господин, а также „интернациональные“ существительные с греческими и латинскими суффиксами, обозначающие род занятий: der Student, der Fotograf. За исключением слов на -r (Politiker, Regisseur), -l (General), -n (Spion) — die Politiker, die Regisseure, die Generale или Gener(le, die Spione.
Итак: Ich kenne den Jungen, den Menschen, den Herrn, den Studenten, den Fotografen. — Я знаю этого …

К слабым существительным мужского рода примыкает несколько „смешанных существительных“ — тоже мужского рода, кроме одного слова среднего рода — das Herz (сердце). Их особенность в том, что в Genitiv они совмещают, „смешивают“ слабое и сильное окончание: der Name (фамилия, фамилия и имя) — des Namens, das Herz — des Herzens.

Склонение существительных с определенным артиклем
Таблица 5

Единственное число
	Kasus
	Maskulinum
	Femininum 
	Neutrum

	Nominativ   (1. Fall) 
	der Mann
	die Frau
	das Kind

	Genitiv         (2.Fall)
	des Mannes
	der Frau
	des Kindes

	Dativ            (3. Fall)
	dem Mann(e) 
	der Frau
	dem Kind(e) 

	Akkusativ    (4. Fall)
	den Mann
	die Frau
	das Kind


  

Множественное число
	Kasus
	Maskulinum 
	Femininum 
	Neutrum 

	Nominativ   (1. Fall)
	die Männer
	die Frauen
	die Kinder

	Genitiv         (2.Fall) 
	der Männer
	der Frauen 
	der Kinder

	Dativ            (3. Fall) 
	den Männern
	den Frauen
	den Kindern 

	Akkusativ    (4. Fall) 
	die Männer
	die Frauen
	die Kinder


 Таблица 6
Склонение существительных с неопределенным артиклем 
	Kasus
	Maskulinum
	Femininum 
	Neutrum

	Nominativ   (1. Fall) 
	ein Mann
	eine Frau
	ein Kind

	Genitiv         (2.Fall) 
	eines Mannes
	einer Frau
	eines Kindes

	Dativ            (3. Fall)
	einem Mann(e)
	einer Frau
	einem Kind(e)

	Akkusativ    (4. Fall) 
	einen Mann 
	eine Frau
	ein Kind


  

Местоимения

Личные местоимения: ich – я, du – ты, er – он, sie – она, es – оно, wir – мы, ihr – вы, sie – они, Sie – Вы.
Личные местоимения в Akkusativ и Dativ:

Ich liebe dich (я люблю тебя). Liebst du mich (ты любишь меня)?

Gib mir Geld (дай мне денег)! — Ich gebe dir nichts (я ничего тебе не дам).

Нас и нам, вас и вам будет одинаково:

Seht ihr uns (вы видите нас)? Wir sehen euch (мы видим вас).

Helft uns (помогите нам)! Wir können euch nicht helfen (мы не можем вам помочь).
Mестоимение может не только замещать предмет или лицо, но и указывать на них, характеризовать их, иными словами, замещать признак: dieses Buch — эта книга, dein Buch — твоя книга ...

Таблица 7

	       Kasus 
Frage:
	Singular

	
	1. Person sing.
	2. Person sing.
	3. Person sing. 
maskulinum
	3. Person sing. 
femininum
	3. Person sing. 
neutrum

	        Nominativ 
Weroder was?
	ich
	du
	er
	sie
	es

	       Genitv  
Wessen?
	meiner
	deiner
	seiner
	ihrer
	seiner

	       Dativ   
Wem?
	mir
	dir
	ihm
	ihr
	ihm

	       Akkusativ 
Wen oder was?
	mich
	dich
	ihn
	sie
	es


  

Притяжательные (то есть выражающие принадлежность) местоимения в падежах в единственном числе ведут себя точно так же, как неопределенный артикль. Запомните: mein — как ein:

Das ist ein/mein Freund. — Это (один)/мой друг. (Не meiner!)
Ich rufe einen/meinen Freund. — Я (по)зову (одного)/моего друга.

Ich bin einem/meinem Freund besonders dankbar. — Я особенно благодарен (одному)/моему другу.

Der Vorschlag eines/meines Freundes. — Предложение (одного)/моего друга.

В немецком языке, как вы знаете, нет неопределенного артикля множественного числа. Поэтому во множественном числе притяжательные местоимения подражают определенному артиклю множественного числа die (т. е. тоже оканчиваются на -е):

Ich liebe die/meine T(chter. — Я люблю моих дочерей. (Обратите внимание: не своих! Немцы в этом случае точнее русских.)
Was schicke ich den/meinen T(chtern? — Что я пошлю моим дочерям?

Die Freunde der/meiner T(chter gefallen mir nicht besonders. — Друзья моих дочерей мне не особенно нравятся.
Притяжательные местоимения лучше всего запомнить в примерах:

Das ist nicht meine Schuld, das ist deine Schuld. — Это не моя вина, это твоя вина.

Das ist nicht euer Geld, das ist unser Geld. — Это не ваши деньги, это наши деньги.

В местоимении euer выпадает -е, если оно имеет еще и окончание (так удобнее выговорить):

eure Kinder — ваши дети, mit eurem Sohn — с вашим сыном.

В местоимении unser выпадение -е необязательно, но возможно:

mit uns(e)rem Kind — с нашим ребенком.

В немецком языке три разных sie: sie — она, sie — они (( Sie — Вы). Можно сказать, их два, поскольку вежливая форма образована из формы они и отличается только тем, что пишется с большой буквы. Так вот, притяжательное местоимение от любого sie будет ihr:

ihr Kind — ее (или их) ребенок, Ihr Kind — Ваш ребенок.

Так что, в отличие от русского языка, на слух вообще непонятно, чей же это все-таки ребенок, нужен дополнительный контекст.

Запомните еще два примера:

der Mann mit seiner Frau — мужчина со своей (с его) женой (sein — его),

die Frau mit ihrem Mann — женщина со своим (с ее) мужем.

Не спутайте, пожалуйста: в русском языке два его и два ее:

его жена, ее муж (притяжательные);
я люблю его, ее (личные местоимения в винительном падеже).

Это совершенно разные вещи, в русском языке совпадающие по звучанию, но различающиеся по употреблению, по смыслу. В немецком это разные слова:

	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


seine Frau, ihr Mann;

Ich liebe sie, ihn.

И еще на одну вещь стоит обратить внимание. Как сказать один мой друг? В отличие от русского языка неопределенный артикль и притяжательное местоимение не могут ужиться рядом, ein и mein могут лишь сменять друг друга. Поэтому выходом из положения будет:

ein Freund von mir — один мой друг (один друг от меня).

Немцы гораздо чаще употребляют притяжательные местоимения, чем русские. Например, там, где русский скажет я с женой, немец будет более точен: я с моей женой (или, например, с его женой):
Ich war gestern mit meiner Frau im Kino. — Я был вчера с моей женой в кино.

Как сказать: Господин Фишер со своим братом и его женой? Проблема в том, что в немецком нет универсального местоимения свой, а если мы скажем с его братом и его женой, то выйдет путаница. Поэтому в таких случаях употребляется специальное указательное местоимение:

Herr Fischer mit seinem Bruder und dessen Frau. — Господин Фишер со своим братом и его (дословно: того самого) женой.

Frau Fischer mit ihrer Schwester und deren Mann. — Госпожа Фишер со своей сестрой и с ее (той самой) мужем.
                  Таблица 8

	
	maskulinum
	femininum
	neutrum

	   Nominativ
	 die Männer, die...
	 die Frauen, die...
	 die Kinder, die...

	   Genitiv
	 die Männer, deren...
	 die Frauen, deren...
	 die Kinder, deren... 

	   Dativ
	 die Männer, denen...
	 die Frauen, denen...
	 die Kinder, denen..

	   Akkusativ
	 die Männer, die...
	 die Frauen, die...
	 die Kinder, die...


   dieser – welcher( единственное число)
                    Таблица 9
	
	maskulinum
	femininum
	neutrum

	   Nominativ
	 der Mann, welcher...
	 die Frau, welche...
	 das Kind, welches...

	   Genitiv
	 der Mann, dessen...
	 die Frau, deren...
	 das Kind, dessen... 

	   Dativ
	 der Mann, welchem...
	 die Frau, welcher...
	 das Kind, welchem...

	   Akkusativ
	 der Mann, welchen...
	 die Frau, welche...
	 das Kind, welches...


  
dieser - welcher (множественное число) 
            Таблица 10
	
	maskulinum
	femininum
	neutrum

	   Nominativ
	 die Männer, die /      welche...
	 die Frauen, die /       welche...
	 die Kinder, die /       welche...

	   Genitiv
	 die Männer, deren...
	 die Frauen, deren...
	 die Kinder, deren... 

	   Dativ
	 die Männer, denen / welchen...
	 die Frauen, denen /  welchen...
	 die Kinder, denen /  welchen...

	   Akkusativ
	 die Männer, die /      welche...
	 die Frauen, die /       welche...
	 die Kinder, die /       welche...


  

Den Fischers geht es doch gut; deren ( = ihre) Sorgen m(chte ich haben! — Этим Фишерам всё же хорошо живется; мне бы их заботы (тех самых заботы я хотел бы иметь)!
Как видно из последнего случая, такое указательное местоимение вообще может заменять притяжательное — даже когда путаница не угрожает. В любом случае оно придает большую четкость, так как крепко связано с предшествующим словом. Ведь оно произошло из артикля в родительном падеже:

die Frau des Bruders (жена брата), der Mann der Schwester (муж сестры), die Kinder der Freunde (дети друзей).
dieser - diese - dieses     (ebenso:  jener - jene - jenes) 
              Таблица 11
	
	Singular
	Plural

	
	maskulinum
	femininum
	neutrum
	für alle Genera gleich

	   Nominativ
	   dieser
	   diese
	   dieses
	   diese

	   Genitiv
	   dieses
	   dieser
	   dieses
	   dieser

	   Dativ
	   diesem
	   dieser
	   diesem
	   diesen

	   Akkusativ
	   diesen
	   diese
	   dieses
	   diese


Кроме притяжательных местоимений, в немецком языке есть еще и местоимения в родительном падеже (Genitiv). Они не выражают никакой принадлежности. Дело в том, что некоторые (довольно старомодные) глаголы употребляются именно с этим падежом, например gedenken — помнить, вспоминать (возвышенный стиль):

Wir werden deiner (euer) immer gedenken. — Мы всегда будем о тебе (о вас) помнить.

При этом unser и euer не меняются, а все остальные добавляют -er (meiner, deiner, ihrer).

  

Тест №1 Определенные и неопределенные артикли

[image: image172.wmf]

[image: image173.png]


Выберите правильный вариант артикля. Wählen Sie ein richtiger Artikel. 
(Примеры составлены по мотивам сказки Шарля Перро "Кот в сапогах") 
1. Es war eimal ______ Müller.
[image: image174.wmf]ein
[image: image175.wmf]der
[image: image176.wmf]einer

2. Der Müller hatte drei Söhne, ____ Mühle, _____ Esel und _____ Kater.
[image: image177.wmf]eine, einen, einen
[image: image178.wmf]einen, einen, einen
[image: image179.wmf]die, den, den

3. Nach einigen Jahren starb _____ alte Müller.
[image: image180.wmf]ein
[image: image181.wmf]einer
[image: image182.wmf]der

4. Nach dem Tod des Vaters bekam _____ älteste Bruder die Mühle.
[image: image183.wmf]ein
[image: image184.wmf]der
[image: image185.wmf]einer

5. _____ Zweite bekam den Esel
[image: image186.wmf]Der
[image: image187.wmf]Einer
[image: image188.wmf]Ein

6. Es bliebt _____ dritten Bruder nichts anderes übrig, als den Kater zu nehmen.
[image: image189.wmf]der 
[image: image190.wmf]dem
[image: image191.wmf]einem

7. Darüber war der jungere Bruder sehr betrübt : "Meine Brüder können _____ Geld verdienen."
[image: image192.wmf]der
[image: image193.wmf]ein
[image: image194.wmf]das

8. "Aber was kann ich mit _____ Kater vornehmen?"
[image: image195.wmf]dem
[image: image196.wmf]den
[image: image197.wmf]einem

9. Da kam der Kater und sagte: "Sei ruhig! Gib mir lieber ____ Paar Stiefel und _____ Sack."
[image: image198.wmf]das, der
[image: image199.wmf]das, einen
[image: image200.wmf]ein, einen

10. Darüber war _____ Müllersohn sehr verwundert.
[image: image201.wmf]ein
[image: image202.wmf]der
[image: image203.wmf]einer

11. Aber er fand _____ Stiefel und _____ Sack auf.
[image: image204.wmf]eine, einen
[image: image205.wmf]die, den
[image: image206.wmf]die, einen

12. So wurde er zu _____ gestiefelten Kater.
[image: image207.wmf]einem
[image: image208.wmf]einer
[image: image209.wmf]dem

13. Damals herrschte _____ König über das Land.
[image: image210.wmf]einer
[image: image211.wmf]der
[image: image212.wmf]ein

14. _____ König liebte gebratene Kaninchen sehr.
[image: image213.wmf]der
[image: image214.wmf]ein
[image: image215.wmf]das

15. Aber _____ Kaninchen waren so listig und rasch, dass niemand in _____ Königreich sie fangen konnte.
[image: image216.wmf]eine, einer
[image: image217.wmf]die, die
[image: image218.wmf]die, dem

16. Darüber ärgerte sich _____ König sehr.
[image: image219.wmf]ein
[image: image220.wmf]das
[image: image221.wmf]der

17. Da kam der Kater zur rechten Zeit und sagte _____ König.
[image: image222.wmf]die
[image: image223.wmf]dem
[image: image224.wmf]einem

18. "Hochgeehrte König! Nehmen Sie von meinem Herren, _____ Grafen, _____ kleines Geschenk!"
[image: image225.wmf]dem, ein
[image: image226.wmf]den, das
[image: image227.wmf]dem, das

19. Und er öffnete ____ Sack, der voll von Kaninchen war.
[image: image228.wmf]ein
[image: image229.wmf]den
[image: image230.wmf]das

20. _____ König war auβer sich von Freude und beschloss mit _____ geheimnisvollen Grafen, Bekanntschaft zu machen.
[image: image231.wmf]der, dem
[image: image232.wmf]ein, einem
[image: image233.wmf]der, einem

Тест № 2 Множественное число существительных

[image: image234.wmf]

[image: image235.png]


Выберите правильную форму множественного числа существительного. Обращайте внимание на окончания множественного дательного падежа. 
Wählen Sie eine richtige Variante der Pluralform des Substantivs, beachten Sie Pluralendungen im Dativ. 

1. Die _________ dieser Kinder arbeiten alle am Betrieb.
[image: image236.wmf]Muttern
[image: image237.wmf]Mütter
[image: image238.wmf]Mutter

2. Unsere Wohnung hat vier _______ .
[image: image239.wmf]Fenstere
[image: image240.wmf]Fenstern
[image: image241.wmf]Fenster

3. Die meisten _______ der Europäischen Union haben die gemeinsame Währung.
[image: image242.wmf]Staate
[image: image243.wmf]Stätte
[image: image244.wmf]Staaten

4. Früh in der Frische fischen _______ ________.
[image: image245.wmf]Fische, Fischer
[image: image246.wmf]Fischer, Fischen
[image: image247.wmf]Fischer, Fische

5. Ich mag es, wenn meine Mutter am Wochenende ________ bäckt.
[image: image248.wmf]Kuchen
[image: image249.wmf]Kuche
[image: image250.wmf]Küche

6. Zehn _______ ziehen zehn Zentner Zement zum Zahnarzt zum Zementieren zerbrochner _______.
[image: image251.wmf]Ziegen, Zähne
[image: image252.wmf]Ziegen, Zähnen
[image: image253.wmf]Ziege, Zähnen

7. _______ essen Nesseln nicht.
[image: image254.wmf]Esels
[image: image255.wmf]Esel
[image: image256.wmf]Eseln

8. In der Verkehrsstockung standen viel _______ und _______.
[image: image257.wmf]Autos, Büsse
[image: image258.wmf]Auto, Busse
[image: image259.wmf]Autos, Busse

9. Die _______ singen im Wald.
[image: image260.wmf]Vögel
[image: image261.wmf]Vogeln
[image: image262.wmf]Vögeln

10. Mein Vater liesst viel _______.
[image: image263.wmf]Büchen
[image: image264.wmf]Buche
[image: image265.wmf]Bücher 

11. Kleine und groβe _______ liegen am Ufer des Flusses. 
[image: image266.wmf]Dorfe
[image: image267.wmf]Dörfer
[image: image268.wmf]Dorfen

12. Alle meine _______ sind schmutzig.
[image: image269.wmf]Hosen
[image: image270.wmf]Hose
[image: image271.wmf]Höser

13. "Weisst du, wo meine _______ liegen?" – fragte meine kleine Schwesterchen.
[image: image272.wmf]Spielzeuge
[image: image273.wmf]Spielzeugen
[image: image274.wmf]Spielzeuger

14. Es ist Herbst. Die _______ fallen auf die Erde.
[image: image275.wmf]Blatten
[image: image276.wmf]Blätter
[image: image277.wmf]Blätte

15. Zum Frühstück trinke ich gewöhnlich zwei _______ Kaffee mit Milch.
[image: image278.wmf]Tässer
[image: image279.wmf]Tasse
[image: image280.wmf]Tassen

16. In seinem Zimmer standen zwei ______, ein Bett und ein Schreibtisch mit zwei _______.
[image: image281.wmf]Schränke, Stühlen
[image: image282.wmf]Schranken, Stuhlen
[image: image283.wmf]Schränken, Stühle

17. Da standen einige ________ in schwarzen _______ und besprachen etwas sehr emotional. 
[image: image284.wmf]Männer, Anzugen
[image: image285.wmf]Männer, Anzügen
[image: image286.wmf]Mannen, Anzüge

18. Heute braucht jeder Betrieb viel _______.
[image: image287.wmf]Computern
[image: image288.wmf]Computers
[image: image289.wmf]Computer

19. Es war kaum hineinzugehen, alle ______ waren geschlossen.
[image: image290.wmf]Türer
[image: image291.wmf]Türe
[image: image292.wmf]Türen 

20. Die ________, ________ und ________ unserer Hochschule naben heute einen Freitag.
[image: image293.wmf]Lehrer, Studenten, Aspirante
[image: image294.wmf]Lehrer, Studenten, Aspiranten
[image: image295.wmf]Lehrern, Studente, Aspirante

Тест № 3 Склонение имен существительных

[image: image296.wmf]
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Выберите правильный вариант склонения существительного.
Wählen Sie eine richtige Variante 
1. Das Geschenk ___ machte ___ Freude.
[image: image298.wmf]des Kindes \ der Eltern
[image: image299.wmf]des Kindes \ den Eltern
[image: image300.wmf]dem Kind \ den Eltern

2. Der Vater gibt ___ ein neues Buch mit schönen Bildern.
[image: image301.wmf]dem Sohn
[image: image302.wmf]dem Sohnen
[image: image303.wmf]den Sohn

3. ___ ist es gelungen, eine lange Schlange zu fangen.
[image: image304.wmf]einem Jungen
[image: image305.wmf]einem Junge
[image: image306.wmf]einen Jungen

4. Die Lehrerin lobte ___.
[image: image307.wmf]den Schühler
[image: image308.wmf]dem Schühler
[image: image309.wmf]der Schühler

5. Der Fremde gab ___ keine Antwort.
[image: image310.wmf]der Mädchen
[image: image311.wmf]das Mädchen
[image: image312.wmf]dem Mädchen

6. Ich habe dem Sohn ___ Briefmarken für seine Briefmarkensammlung geschenkt.
[image: image313.wmf]meines Freundes
[image: image314.wmf]meines Freunden
[image: image315.wmf]meines Freund 

7. «Du sollst auf dem Blatt ___ schreiben,» - sagte die Lehrerin
[image: image316.wmf]deinen Name
[image: image317.wmf]dein Name
[image: image318.wmf]deinen Namen

8. Peter zeigte ___ sein Tagebuch.
[image: image319.wmf]dem Mutter
[image: image320.wmf]die Mutter
[image: image321.wmf]der Mutter

9. Es lebte einmal ___.
[image: image322.wmf]einen Drachen
[image: image323.wmf]ein Drache
[image: image324.wmf]eines Drachen

10. Herr Direktor wurde nach ___ ___ gefragt.
[image: image325.wmf]dem Namen \ des Studenten
[image: image326.wmf]dem Name \ des Studenten
[image: image327.wmf]dem Name \ des Studentes

11. Viele von ___ hatten keinen Beruf.
[image: image328.wmf]den Arbeitslose 
[image: image329.wmf]den Arbeitslosen
[image: image330.wmf]der Arbeitslose

12. Wie geht es jetzt ___?
[image: image331.wmf]der Kusine
[image: image332.wmf]dem Kusine
[image: image333.wmf]die Kusine

13. Gestern habe ich eine Diskussion zwischen ___ und ___ gehört.
[image: image334.wmf]dem Studenten \ dem Aspiranten
[image: image335.wmf]dem Student \ dem Aspirant
[image: image336.wmf]dem Studenten \ dem Aspirant 

14. Sie trug ___.
[image: image337.wmf]eine Brille
[image: image338.wmf]einer Brille
[image: image339.wmf]einem Brillen

15. Jeden Tag sehe ich ___ ___ aus meinem Fenster.
[image: image340.wmf]den Gebäude des Rathauses
[image: image341.wmf]das Gebäude des Rathaus
[image: image342.wmf]das Gebäude des Rathauses

16. Ich hörte den Schlag ___.
[image: image343.wmf]meines Herzes
[image: image344.wmf]meines Herzens 
[image: image345.wmf]meines Herzs

17. Frau Zinn versprach ___, eine Gitarre zu schenken.
[image: image346.wmf]dem Neffen
[image: image347.wmf]dem Neffe
[image: image348.wmf]den Neffen

18. Die Touristen bewunderten ___ der alten Stadt
[image: image349.wmf]die Architektur
[image: image350.wmf]der Architektur
[image: image351.wmf]des Architekturs

19. ___ ist nicht weit von hier, ich gehe zu Fuss.
[image: image352.wmf]der Post
[image: image353.wmf]die Post
[image: image354.wmf]das Post

20. ___ stoppte den Wagen, weil ___ zu schnell gefahren war.
[image: image355.wmf]Das Polizist \ der Fahrer
[image: image356.wmf]Der Polizist \ den Fahrer
[image: image357.wmf]Der Polizist \ der Fahrer

Тест №4 Притяжательные, относительные, возвратное и безличное местоимения

[image: image358.wmf]
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Setzen Sie eine passende Variante ein.
Вставьте подходящий вариант. 
1. Interessierst du ___ für das Homers Schaffen?
[image: image360.wmf]dich
[image: image361.wmf]mich
[image: image362.wmf]sich

2. Ich habe ein neues Bild gemalt. Hast du schon ___ Bild gesehen?
[image: image363.wmf]sein
[image: image364.wmf]mein
[image: image365.wmf]dein

3. Ich will ___ Buch lesen. Bist du nicht dagegen?
[image: image366.wmf]dein
[image: image367.wmf]sein
[image: image368.wmf]ihr

4. ___ friert heute. 
[image: image369.wmf]Es
[image: image370.wmf]Man
[image: image371.wmf]Er

5. Die Kinder, ___ im Garten spielen, sind meine Neffen.
[image: image372.wmf]das
[image: image373.wmf]sich
[image: image374.wmf]die

6. Der Mann, ___ ich gestern meine Papiere übergab, ist mein Bruder.
[image: image375.wmf]dem
[image: image376.wmf]sich
[image: image377.wmf]der 

7. Wie spät ist ___?
[image: image378.wmf]ich
[image: image379.wmf]er
[image: image380.wmf]es

8. Ich fühle ___ wohl nach dem Schwimmen.
[image: image381.wmf]sich
[image: image382.wmf]mich
[image: image383.wmf]mir

9. Die Kinder wurden im Ferienlager von ___ Eltern am Wochenende besucht.
[image: image384.wmf]ihren
[image: image385.wmf]seinen
[image: image386.wmf]deinen

10. Nimm ___ Wörterbuch mit!
[image: image387.wmf]deinen
[image: image388.wmf]dein
[image: image389.wmf]deines

11. Wir freuen ___ auf das Wiedersehen mit unseren Schulkameraden.
[image: image390.wmf]euch
[image: image391.wmf]sich
[image: image392.wmf]uns

12. ___ mangelt mir am Geld.
[image: image393.wmf]Es
[image: image394.wmf]Er
[image: image395.wmf]Man

13. Du hast mir einen Brief geschrieben. Über ___ Brief freue ich ___ sehr.
[image: image396.wmf]deinen, mich
[image: image397.wmf]meinen, dich
[image: image398.wmf]deinen, dich

14. Setzt ___!
[image: image399.wmf]mich
[image: image400.wmf]dich
[image: image401.wmf]euch

15. Der Professor, ___ ich gestern zum Geburtstag gratulierte, arbeitet schon nicht.
[image: image402.wmf]der
[image: image403.wmf]dem
[image: image404.wmf]den

16. Die Tafel ist heute in ___ Klasse sehr sauber.
[image: image405.wmf]eurer
[image: image406.wmf]eurem
[image: image407.wmf]euer

17. Der Schriftsteller, über ___ Werke heute so viel gesprochen wird, lebt in seiner Heimatstadt.
[image: image408.wmf]denen
[image: image409.wmf]deren
[image: image410.wmf]dessen

18. Die Lehrerin, ___ Klasse ein Puppentheater gründete, unterrichtet Literatur und Russisch.
[image: image411.wmf]denen
[image: image412.wmf]deren
[image: image413.wmf]dessen

19. Dieses Rundfunkprogramm ist den Schriftstellern gewidmet, ___ Werke in der Schule studiert werden.
[image: image414.wmf]denen
[image: image415.wmf]deren
[image: image416.wmf]dessen

20. In diesem Artikel geht ___ um den Umweltschutz.
[image: image417.wmf]es
[image: image418.wmf]er
[image: image419.wmf]sie

Тест №5 Указательные местоимения

[image: image420.wmf]

[image: image421.png]


Выберите правильный вариант указательного местоимения!
Wählen Sie eine richtige Variante des Demonstrativpronomens!
1. Ich bin im Dorf geboren. ___ liegt an der Donau.
[image: image422.wmf]Das
[image: image423.wmf]Der
[image: image424.wmf]Die

2. Wer braucht einen neuen Anzug? Hier ist ___.
[image: image425.wmf]dieses
[image: image426.wmf]dieser
[image: image427.wmf]diese

3. Ich soll ___ Buch lesen, das du gelesen hast.
[image: image428.wmf]dasselbe
[image: image429.wmf]demselben
[image: image430.wmf]dieses

4. In der Prüfung hatte ich einen Text zu übersetzen. ___ war nicht groß und kompliziert.
[image: image431.wmf]Dieses
[image: image432.wmf]Derselbe
[image: image433.wmf]Dieser

5. Du hast den modernsten Computer. Ich möchte auch ___ haben.
[image: image434.wmf]ein solches
[image: image435.wmf]einen solchen
[image: image436.wmf]dieser

6. Bei Hofe herrschte es eine Verwirrung ähnlich ___ vor fünf Tagen.
[image: image437.wmf]jener
[image: image438.wmf]jenen
[image: image439.wmf]dieser

7. Beide Romane vom Herrn N. erschienen gleichzeitig, dabei ist ___ 200, ___ 400 Seiten stark.
[image: image440.wmf]einer solche \ einer solche
[image: image441.wmf]jener \ jener
[image: image442.wmf]jener \ dieser

8. Drei Geiger waren hier, jeder ___ ist höchst meisterhaft.
[image: image443.wmf]dieser
[image: image444.wmf]derselben
[image: image445.wmf]jener

9. Mein Bruder ist ___, der Klavier am besten spielt.
[image: image446.wmf]derjenige
[image: image447.wmf]der
[image: image448.wmf]solcher

10. Das ist eben ___, was ich mir am meisten wünsche.
[image: image449.wmf]derjenige
[image: image450.wmf]diejenige
[image: image451.wmf]dasjenige

11. ___ ist meine Arbeit, ___ meines Kommilitonen ist noch nicht fertig.
[image: image452.wmf]Dies \ diejenige
[image: image453.wmf]Dies \ dasjenige
[image: image454.wmf]Diese \ diejenige

12. Der nächste Zug wird erst in 3 Stunden. Und ___ geht in 5 Minuten. Beeilen Sie sich!
[image: image455.wmf]jener
[image: image456.wmf]dieser
[image: image457.wmf]dieses

13. Die Mutter suchte ihren Sohn, ___ war aber bereit zu Hause.
[image: image458.wmf]dies
[image: image459.wmf]dieses
[image: image460.wmf]dieser

14. Wir haben eine Wohnung in ___ Haus gekauft , wo du wohnst.
[image: image461.wmf]demselben
[image: image462.wmf]dasselben
[image: image463.wmf]diesem

15. Wir haben ein interessantes Treffen mit einer Schriftsteller, ___ Werke wir gern lesen.
[image: image464.wmf]dessen
[image: image465.wmf]deren
[image: image466.wmf]die

16. Meine Schwester hat eine neue Tasche gekauft. Ich möchte auch ___ haben.
[image: image467.wmf]eine solche
[image: image468.wmf]einen solchen
[image: image469.wmf]ein solches

17. Ist es Ihr Sohn? ___ ist sehr einnehmend.
[image: image470.wmf]Der
[image: image471.wmf]Solcher
[image: image472.wmf]Derer

18. Alle sagen mir ein und ___: “Sei pünktlich! Sei fleißig!” Ich habe genug davon!
[image: image473.wmf]demselben
[image: image474.wmf]dasselben
[image: image475.wmf]dasselbe

19. Er ist derjenige, der Deutsch am besten spricht.
[image: image476.wmf]diejenige
[image: image477.wmf]derjenige
[image: image478.wmf]derselbe

20. Das ist eben ___, was ich am besten machen kann.
[image: image479.wmf]dasjenige
[image: image480.wmf]dasselben
[image: image481.wmf]derjenige
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едлоги с Genitiv выражают какое-либо отношение (причинное, временное, пространственное, уступительное …). Недаром используется именно родительный падеж. Вот основные из них:

Er kommt (an)statt seines Bruders. — Он приходит вместо своего брата.

Wir spielen trotz des Wetters. — Мы играем (или будем играть) несмотря на погоду.

Das war w(hrend des Krieges. — Это было во время войны.

Sie fehlt wegen der Krankheit. — Она отсутствует из-за болезни.

Притяжательные местоимения лучше всего запомнить в примерах:

Das ist nicht meine Schuld, das ist deine Schuld. — Это не моя вина, это твоя вина.

Das ist nicht euer Geld, das ist unser Geld. — Это не ваши деньги, это наши деньги.

В немецком языке три разных sie: sie — она, sie — они (( Sie — Вы). Можно сказать, их два, поскольку вежливая форма образована из формы они и отличается только тем, что пишется с большой буквы. Так вот, притяжательное местоимение от любого sie будет ihr:

ihr Kind — ее (или их) ребенок, Ihr Kind — Ваш ребенок.

Запомните еще два примера:

der Mann mit seiner Frau — мужчина со своей (с его) женой (sein — его),

die Frau mit ihrem Mann — женщина со своим (с ее) мужем.

Как сказать: Господин Фишер со своим братом и его женой? Проблема в том, что в немецком нет универсального местоимения свой, а если мы скажем с его братом и его женой, то выйдет путаница. Поэтому в таких случаях употребляется специальное указательное местоимение:

Herr Fischer mit seinem Bruder und dessen Frau. — Господин Фишер со своим братом и его (дословно: того самого) женой.

Frau Fischer mit ihrer Schwester und deren Mann. — Госпожа Фишер со своей сестрой и с ее (той самой) мужем.

Den Fischers geht es doch gut; deren (= ihre) Sorgen m(chte ich haben! — Этим Фишерам всё же хорошо живется; мне бы их заботы (тех самых заботы я хотел бы иметь)!
Как видно из последнего случая, такое указательное местоимение вообще может заменять притяжательное — даже когда путаница не угрожает. В любом случае оно придает большую четкость, так как крепко связано с предшествующим словом. Ведь оно произошло из артикля в родительном падеже:

die Frau des Bruders (жена брата), der Mann der Schwester (муж сестры), die Kinder der Freunde (дети друзей).
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